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A veszprémi dombokon.
Búcsúzik a király.

Száznegyvenezer ember állig fegy
verben, háborús fölkészültségben indult 
meg most Veszprém fele a királyi had
gyakorlatokra, hogy a napokban a 
legfőbb Hadúr vezénylete alatt meg
kezdje a harci játékot. A hadgyakorlat 
izgalmas prelúdiuma már is megkezdő
dött. Veszprém városában nyüzsgő ké
szülődés izzad reggeltől estig. A szőlős
gazda, a búzatermelő, akárcsak egy 
háború előestéjén, rettegve tekint a 
közelgő csapatok elé. Csak a mészá
rosok nevetnek joviálisán, meg a pé
kek, mert sejtik — és jól sejtik — 
hogy száznegyvenezer éhes száj hama
rosan meghizlalja sovány kasszájukat. 
A forgalom föllendül ilyenkor, akárcsak 
a háborúban. Hogy pedig teljes legyen 
a háborús kép, az újságírók is készü
lődnék nagy bőröndökkel és lázas si
etséggel, aiele talmi hadi tudósítóknak.

E profán zűrzavarban ott áll egy 
ember : Habsburgi Ferenc József. A 
szeptemberi fáradt verőfényben szemlet 
tart az elmasirozó katonák fölött . . . 
Vájjon mit érez, mikor e sok eg)forma 
katona ember eldübörög előtte ? Micsoda 
gondolatok borulnak lelkere, ha majd 
a Balaton szclid vizét katonaszállitó | 
hajók kavarják és az enyhe dombok s ; 
a magyar nyárfák csendjét puskaropo ; 
gás zaklatja föl?

A királyi sátorban ezüst serlegben ; 
tokajit fognak inni az agg hadvezér ' 
egészsegere. A nap zajos lesz és fá- * 
rasztó és izgalmas. Este azonban, ! 
mikor a király nyugodni tér a püs- | 
pöki palotába, a sok szigorú őr elle- | 
nere is, be fog lopódzkodni fejedelmi 
hálószobájába a csönd és a tépelődés. 
Ekkor talán hánykolódni is fog ágyán, 
mert bármit is beszéljenek az ischli 
táviratok és az orvosok, sejteni fogja, 
hogy ez a hadgyakorlat az utolsó . . . 
Igen : alighanem a legutolsó, mely után 
több nem következik.

Azt mondják, hogy ezen az őszön 
bucsuzkodni fog Habsburgi Ferenc 
József. Tudtára fogja adni hadseregé
nek, hogy nem lesz többé az a min
denre vigyázó, mindent személyesen 
intéző legfelsőbb Hadúr, aki hosszú és 
nehéz évtizedeken keresztül minden 
kötelességek között legszentebb köte
lességének tartotta a hadserege fölött 
való őrködést, hadseregének személyes 
vezetését.

Ettől a hadseregtől most búcsúzni 
fog a király. Lehet, hogy nem lesz ez 
a búcsú olyan hivatalos, mint ahogy 
az említett hir mondja. Lehet, hogy 
meg is cáfolják ezt a hirt. De annyi

bizonyos, hogy ebben az országban 
és a másik országban is, a Lajta 
mindkét partján, ‘ úgy érzik az embe
rek, hogy a királynak, ha hivatalosan 
nem is, de tényleg mégis búcsúja lesz 
a mostani hadgyakorlat. Nem mond 
ugyan le a trónról, de nem fog többé 
oly intenziven foglalkozni hadserege 
ügyeivel, mint eddig.

Nevezetes lesz tehát a mostani 
hadgyakorlat. Igaz, hogy ez a had
gyakorlat is csak olyan, mint a többi, 
színes játék, álomhadakozás, sakkozás 
eleven emberbábokkal.

... A katonai iskolában már évek 
óta tüzes reszletesseggel tanítják Olasz
ország térképét és Balatonunk ebben 
az esetben a Lago Maggiorét és a 
Lago Comot he’yettesiti, amelyet egy
kor a mi katonáinknak kell majd meg
védeni az olasz puskacsővek ellen. Ez 
a kombináció pontosan összevág Fe
renc Ferdinánd programmjával, amely
nek legeslegelső pontja az olaszoknak 
szánt revanche.

S a vaktoltesjuk üres puffanásai
ban hallani fogja a király a golyók 
süvitését. A szeptemberi sugarak es a 
sárga levelek az örök változás szim
fóniáját muzsikálják fiilebe, melynek 
mie’őtt örök békéjébe hanyatlana, látva 
a jövendőt egy játék-hadjárat ijesztő 
perspektívájában . . .

Magyar borok — osztrák kereskedők.
Bortermésünk veszedelemben.

Nőm minden keserűség nélkül konsta
táljuk, hogy hz osztrák sógor megint mo
rén) letre készül ellenünk. Hozzászokhat
tunk volna ugyan már azalatt a pár száz 
év alatt, mióta bölcs eleink sziámi ikre
ket formáltak kettőnkből, de— Isten tudja 
miért — mégis rosszul esik a testvéri sze
retetnek ilyetén megnyilatkozása. Hozha
tunk mi áldozatot akár erőnket meghala 
dót is, a sógornak az mind kevés. Ha meg 
nem vagyunk híjlamb k c<ak ugv szó nél
kül átengedni azt. a mire a sógor foga 
fáj, kapja magát s minden tisztességes es 
kevésbbe tisztességes utat-módot felhasz
nál arra, hogy kívánságának teljesülését 
kierőszakolja.

Most épen a magyar borokra vásik 
a foga

Évek óta nem volt hazánkban mennyi
ségre és minőségre nézve oly bő termés, 
mint az idén mutatkozik. Annyira ked 
vezö szüretnek nézünk eléje a hivatalos 
híradás szerint, hogy kivált a kisgazdák 
nak nagy aggodalmuk támadt amiatt, hol 
szerzik be kellő mennyiségű edényt, hol 
raktározzák be ide bortermésüket. Mert u 
kisgazdák nincsenek elpincézésro beren
dezve s így kény télén-k elletlen már szü 
rétkor adnak túl a boron.

Erre építették fel tervüket az osztrák 
borkereskedők, líartellbe léptek ellenünk 
s széliében hosszában kürtölik, hogy az 

’ idén szüretkor nem vesznek magyar bort.

hanem megvárják a telel s vele a borá 
rak kialakulását. Azaz, hogy hajlandók 
bort venni, ha potom 16 koronáért adják 
termelőink a bor hektóját, melyet aztán 
ők jó koronákért mérnek el literenkint.

Hát ebbe a rossz üzletbe belemen
nünk nem szabad. Ha az osztrák borke
reskedők kartellbe léptek ellenünk, nekünk 
is szövetkeznünk kell drága és keresett 
bortermésünk meg\édelmezésére. Soha 
nagyobb szükség nem volt az összetar
tására, mint most, mikor százezreket, sőt 
milliókat menthetünk meg a magunk zse
bének, mely különben az osztrák keres
kedők tárcáit dagasztaná.

Az összes szőlőbirtokosoknak azon 
kell lenniök. hogy akár közerővel megfe 
lelő pincéket szerezzenek, melyekben bo
raikat mindaddig kezelhetik és eltarthat
ják, inig csakugyan kialakulnak a borárak 
s illő áron adhatják el termésüket. Mivel 
pedig a kistermelő, fajdalom, tényleg rá 
van szorulva arra a pár forintra, mely fo 
les bora eladásából befolyik, kétségkívül 
oly módon kell a közös pincézést megvív 
lósitani, hogy egyúttal előleget is kap 
hassanak a kistermelők s így ne legye 
nek kénytelenek termésüket potom áron 
piacra vetni.

Tovább megyünk 1
A kormány 350000 korona szubven

ciót hajlandó adni a „Vmeau szövetkezet
nek eg) évtizeden keresztül azért, hogy 
évente 30000 hektóliter bort tartson kész
letben a magyar fogyasztó közönség ren
delkezésére. Ha esetleg t bböl nem lesz 
semmi, mért nem segélyezi azzal az ősz 
szeggel a kormány az egy< s borvidékeket 
közös pincék létesítésére, hol boraikat ma
guk raktározhatnák el s a borárakat nem 
az osztrák kereskedők szeszélye, hanem a 
kereslet eg hinálat állapítanák meg Ha 
már olyan nagyon szubvenciózó kedveben 
van a kormánv, mért nem a magyar ter
melőt segíti? Hisz első sorban mi állunk 
közel hozzá, mi vagyunk segélyre szorulva !

Jelszavakkal, fellengős beszédekkel 
a magyar bortermelőket segíteni, talpra 
állítani nem lehet Ide tettek kellenek.

Még pedig mielőbb! . . .

NAPI HÍREK.'
A kecskeméti konó.

A borús szeptember mindenkit haza
hozott. Bár még nyílnak a nyáii virágok 
a virágkereskedések kirakataiban, az őszi 
szezon borongása ül a lelki ken. Ami na* 
gyón szépen van mondva, de csak annyit 
jelent, hogy megint vannak szoinuiutá- 
gok és megsérlödések, mert itt van a korzó.

Igen, a korzó. A mozgalmas, izgal
mas, mulatságos, ostoba és unalmas korzó. 
Már ahogyan nézi az embor és már ami 
lyen az, aki nézi. Van példóul, aki bor
zasztóan szereli a korzót, amíg a — ked 
vés papája nem jön ki sétálni. Ellenben 
másnak már az okoz szívfájdalmukat, ha 
valaki nincs a korzón és ez a valaki — 
nem a papája.

Mostantol kezdvo azonban százszor 
szebb a korzó, széles aszfaltjával és száz
szor veszedelmesebb, mert síkos lösz 
a télen.

De nemcsak a korzókéi) szépült meg, 
hanem a korzó leányai is, asszonyai is. 
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Ej a nyár nagyon jótékony hatássa) volt 
a női szépségre, többet használt, mint a 
Diiina krém, vagy az Erő-sósborszesz. — 
Majdnem az összes kecskeméti leányok 
megszépültek. Nem tudom miért és ho
gyan, de megszépülték. Legfölebb azt a 
tényt tudom konstatálni, hogv ez a nyár 
nem volt túlságosán napsütéses és igy 
nem bújlak elő a női szépség veszedelmes 
ellenségei: a szeplők.

N m akarom hosszúra nyújtani az 
első korzói beszámolót. Lesz még alka 
lom bemutatni az u lalmas és kiirthatni’ 
lan alakokat is. akik lovagolnak. Vessző 
paripán lovagolnak. Az asszonyokat, az 
ifjakat, a férfi lkat. Most végül csak is
métlem, hogy nagyon meg vagyok elé- 
gedve. A kecskeméti leányok nagyon szé 
pék Megszépüllek.

Egy séta mindenkit meggyőz. 
^/Zálc’virá.g’. 

O
Kecskemét, szeptember 14.

— Egyházmegyei gyűlés. A kecskeméti 
ref. egyházmegye e h > 17 én és 18-án 
tartja őszi rendes közgyűlését Szolnokon. 
E közgyűlésen ref. egyhazunkat Mészáros 
János lelkész és Szabó József főgondnok 
fogják képviselni

— Bizottsági ülés. A város építészeti 
és szabályozási bizottsága e hó 15., 17, 
19 napjain, kedden, csü'örlökön és szóm 
haton délu án 3 órakor a városháza bizott
sági termében ülést tart. Az ülés az uj 
építkezési szabály rendek t tervezetét lesz 
hivatva elkészíteni.

— Eljegyzés Dr Marion Géza már 
maró-szigeti jogtanár, Marton Sándor fő 
gimnáziumi tanár teslveröcese eljegyezte 
Fejér Margit urleány t Marinarosszigeten.

— Uj plébános A jászkar.»jenŐi rom. 
kalh. egy h iztanács folyo hó 12 én váró 
sunk szülöttéi Kosa József kiskundoros 
mai káplánt választotta meg plébánosának 
30 szavazattal 4 ellenében.

— Munkások kamatmentes kölcsöne 
A magy. kir. földmivelésügy i miniszteri 
rendelkezése folytán az 1898 évi II t -cikk 
ben Tódultak alapjai) Kecskemét th. vá
ros közönsége a mezőgazdasági munkások 
és napszámosok segélyezésere községi se
gélyalapot létesített, — amelynek évi ka
mataiból az arra rászoruló mezőgazd isági 
munkások és napszámosok kamatnélküli 
kölcsönt nyerhetnek. Midőn ezen üdvös 
intézkedésről az érdekelt munkásokat ér
tesítjük, egyben figyelmeztetjük, hogy 
amennyiben közülök valaki a segélyköl- 
csönt igénybe venni óhajtana, — a segély
kölcsönzés módozatait és feltételeit Tor 
másy István rendőrkapitány, Városháza • 
I emelet 24 számú hivatalos hesy iségben 
a rendes délelőtti hivatalos órák alatt 
megtudhatják.

— Áthelyezett szemleszek. A pénzügy
miniszter um vezetésével megbízott m. kir. 
miniszterelnök rendeleté folytán áthelyez
tetlek a szemlézzek közül: Kovács Imro 
Kalocsáról Kecskemétre, Tímár Mózes 
Kecskemétről Alsódabasra és Dobrovácky 
Ferenc Alsódabasról Lőcsére, a fövigyázók 
közül : Gyenes István Kunszentmiklósról 
Dunavecsére és végül a vigyázok közül: 
Janek József Ceglédről Alsódabasra és 
Mészáros Zsigmond Budafokról Ujkécskére.

— Tűz. Ma délután háromnegyed 
3 órakor özv. Murakőzy Pálné III. tized 
119 szám alatti háza kigyuladt. A tűz 
úgy keletkezett, hogy a házban lakó Nagy 
László 4 éves István nevű fiacskája a 
padláson gyufával játszott és az eldobált 
gyufaszálak meggy ujtottak a padláson 
levő szalmát. A tűzoltók gyors kivonu
lásának köszönhető, hogy u mai szélvi 
húrban a tűz nem okozott nagyobb ve
szedelmet, mert a tüzet gyorsan lokalizál 
ták. Az épü'et biztosítva volt és igy a 
k*ár igen jelentékteh n.

— Öngyilkosság Kun István körösi 
fiatal 19 eves gazdalegény agyonlőtte 
magát. Az öngyilkossig oka ismeretlen.

Megérkeztek az őszi idény kü
lönlegességei és már az uj árak 25 
%-kal olcsóbbak a régebbieknél. 
Tegyen egy próbavásárlást bárki: 

Dudogh Istvánnál*
— A Hegy utcán véges végig... .Spe

ciális u cája Kecskemétnek a Hegy-utca. 
Aki a köztisztálalanság mintaképét óhajtja 
látni, zarándokoljon ide. Könnyen ráakad
hat az utcára minden kalauz nélkül a 
messze kiáramló bűz hangosan hirdeti, 
hogy mely tájon van a város legszemete 
sebb és legpiszkosabb útcája. Jobb oldalt 
csörgedez egy kis fekete patakocska, mely 
c-akugyan ontja magából az orrfac-aró 
illatot, néha ugyan elny omj i egy másik 
szag, ainély u gazdaságban oly nagy sze
repet játszó tál ij javító anyagnak ismertető 
jele. Különösen heti vásárok alkalmával 
midőn a kocsik százai ellepik az utcát, 
eltorlaszolva az utakat — marad vissza 
temérdek szemét és még jobban hozzájá 
ml a levegő megfertéztetéséhez. Leguido- 
rilóbb azonban a már említett utcai nyílt 
folyóka, állandóan szennyes moslékkal 
leütve és elviselhetetlenné tévő a levegőt. I 
Azon nem csudái kozunk, ha a Hegy utcai 
lakosok érdekében, kik szintén adó fizető 
polgárok, — még nem történt semmi in
tézkedés e viszás, tűrhetetlen és egy mo
dern város hírnevére seminiképon sem elő
nyös állapot, megszüntetésére, de azt már 
nem hagyhatjuk szó nélkül, hogy a Hegy 
utcán két intézet növendékei (a népiskola 
felső osztályai és a sikelnémák intézet) 
nap nap után fertőzött levegőt szívnak, 
piszokban gázolnak, kocsik és lovak között 
kockáztatják élőtöket, csak azért, mert ta
lán egy két ember üzleti érdeke igy kí
vánja. Kettőzött éberséggel kellene ügyelni 
a köztisztaság szigorú végrehajtására olt 
ahol a tífusz járvány orgyilkos módra le 
selkedik, ahol tanintézetek foglalnak he 
lyet — a város kollö közepén, a város 
szivében. Elvégre van a városnak elég 
külterülete, telepítsék oda a hegy u cai 
szeszgyárat s ne engedje meg a hatóság, 
hogy a kocsik százai torlódjanak össze és 
állomásozzanak naphosszat leszorítva a ! 
járókelőket a járdáról. Ilyesmi Muc sóhoz 
illik, de nem Kecskeméthez. Sy.

— Gyilkosság a tanyán. Szegedről 
jelentik, hogy a csengelei tanyán vasár 
nap hajnalban Rehák Mihály 17 éves 
suhanc vasvillával agyonverte nagybátyját, 
Veres Pál gazdát, aki egy órai szenvedés 
után meghalt. Rehák kukoricát akart 
lopni és ezért nagybátyja bottal elverte. 
A fiú vasvillával védekezett és eközben 
leütötte nagybátyját. Rehák Mihályt el 
fogták és a szegedi ügyészség börtönébe 
szállították.

— Rossz adósok és jó hitelezők figyel 
mebe. Sem az adósok, sem a hitelezők 
nem tudják az uj büntető novella életbe
léptetése óta, hogy tulajdonképei) mit is 
szabad lefoglalni, ha végrehajtásra korül 
a dolog. Must aztán a kérdés megoldására 
a budapesti bírósági végrehajtók értekez
letet tartottak. A szeptember 9 én életbe
lépett uj végrehajtási törvény gondos át
tanulmányozása után egyhmgulag kimon
dották, hogy tekintet nélkül az adósok 
társadalmi állására, senkitől és semmiféle 
adósság fejében le nem foglalható a jö 
vőben a szobabútorok közül kél ágy, két 
ruhaszekrény, egy asztal, hat szék, egy 
mosdószekrény, egy lámpa, a könybabu 
toiok közül semmi sem foglalható le. így 
hát végre valahára az adósoknak is 
felviradt 1

— Titokzatos bűneset. A napokban 
egy titokzatos bűntényt fedeztek fel a 
szatymazi tanyán. A 60 esztendős Popo 
vics Jánosáét ugyanis halva találták a 
földeken. Az elrendelt boncolás azután 
kideritelte, hogy az öreg asszony bűntény 
áldozata, mert a fültő mögött kó^szúrás 
nyomai láthatók. A késszurás az agyvo- 
lőt sértette meg és ez okozta az asszony | 
halálát

— Ablakbeverés. Ma, hétfőn hajnalra 
vasárnapi hangulatban, eddig ismeretlen 
tettesek betörték Bende László VII. tized, 
Ótemelö u‘ca 107. szám alatti lakos laká
sának összes utcára nyíló ablakait A tet
teseket keresik.

* Jó beszélöképessóggel bíró, Ogyes 
és szorgalmas egyének jól bevezetett ház
tartási cikk terjesztésére, azonnal jövedel
mező és tartós állást nyernek. Oly urak, 
kik készpénzóvadékkal rendelkeznek, pénz
beszedéssel is megbizatnak. Kezdőt az el 
adásban támogatunk. Cim megtudható o 
lap kiadóhivatalában.

— Merénylő mindenes. Gyilkos me
rénylőinek esett áldozatul Kocsis Erzsé
bet, Szántó Gyula körösi ügyvéd cselédje. 
Beállított a házhoz Pap László, a kecs
keméti állami gyprmekmenhely mindenese, 
aki korábban közös háztartásban élt a 
leánnyal P p rövid szóváltás után hatal
mas, 9 miliméteres kaliberű revolverét 
rásütötte Kocsis Erzsébetre, aki balkarján 

, súlyosan megsebesült. A merénylőt letar
tóztatták s a kecskeméti ügyészség fog 
házába kísérték.

Világhírű valedi gichler-féle Stájer daróc 
és Hückel-fele nyúlszőr kalapok előnyös árban 
Dudogh István áru-hazában kaphatók.

Újabb gyilkosság Izsákon.
Merénylő tolvajok.

TZexesil^: a tettesedet.

Úgy látszik, hogy Izsák nem fogy 
ki a véres szenzációkból. Mintha a go 
noszság szele ütötte volna meg az Izsák 
kai határos pusztákat az orgoványi kidé 
rült gyilkosság óta, a Gellert Imre és 
társai által elkövetett és évek múltán 
napfényre került sötét bűn óta, arra felé 
kezd lábra kapni a vérengzés.

Avagy talán azelőtt is úgy volt, de 
nem igen kerültek a bűm setek napvilágra, 
nyilvánosság elé.

Izsákról táviratozzák nekünk vasár
napi kelettel:

Fülöpszállási Bilázs pusztán, Izsák 
község határában szombaton éjjel nagy 
szölö'opás történt. A tolvajok még isme 
rettenek.

Leszedték a közeli szőlőnek java 
termését. A szőlő közelében Kovács An
tal fiatal gazda, legényembert ájult álla
potban találták összeroncsolt tagokkal.

Kovács Antalt élve beszállították 
Izsákon lakó szüleinek házához, ahol most 
gondos ápolásban részesül.

Az összetört fiatalember vasárnap 
estig még mindig nem tért magahoz 
súlyos ájulásából és igy nem lehetett 
kihallgatni. A tettesek ez ideig isme 
rettenek.

Kovács Antall bottal verték te lábá
ról, több helyen csonttörést szenvedett. 
Testén van egy szúrás is, amely azonban 
nem halálos.

A többi sérülései nagyon su’yosak 
és életben maradásához kevés a remény
ség. A kecskeméti kir. ügyészség a táv
irati jelentésre utasította a szabadszállási 
C8endörőrsparancsnokságot a lettesek nyo
mozásának bevezetésére.

Fülöpszállasi Balázs ugyanis a sza
badszállási őrshöz tartozik, de a tettesek 
után a környék összes csendőrsége kutat 
8 igy remélhető a merénylőknek rövid 
időn belöl való kéxrekeritése.

A súlyosan séiült Kovács Antalt az 
izsáki községi orvos részesitotte segélyben.

Birtok változások.
Tahonyi Mihályné megvette Han- 

kovszky Lajos IV. tized 100. számú házát 
13050 koronáért.

Uhlig István Ede megvette Bogyó 
örökösök öreghegyi 1 hold 1411 négyszögöl 
szőlőjét és földjét*5910 koronáért.
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A kiásott bűn.
1 r Izsákról.
Széleskörű nyomozás.

Azt hitte mindenki, hogy az orgo- 
ványi rablógyilkossá# ügyében folytatott 
nyomozás aktái végre lezáródnak és most 
már nem lesz más hátra, mint a tette
seket a törvény elé állítani.

Mert hiszen a meggyilkolt hulláját 
megtalálták Oellérték birtokán, a gyanú 
sitottak beismerték a gyilkosságban való 
részvételt, annak elkövetését ezzel tehát 
úgy gondoltuk, meg van minden adat 
arra, hogy a vádlottak kimondassanak bű 
nősöknek.

De még sem így törtéuik. Ez az ügy 
még nincs n befejezve. Még ma is csak 
a nyomozásnál tartanak és a vádlottak 
még ma is csak előzetes letartóztatásban 
vannak, amiben természetesen megnyugo
dott u<y a vádtanács, mint maguk a vá
doltak.

A nyomozás azonban mindezek da 
cára még mindig folyik, még pedig nagy 
apparátussal. Folyik országosan egész 

n Pestmegyében, kü önösen Monor tájékán 
k és az alföld dél re eső részén.
' Azt keresik ugyanis, hogy mi volt az

indító oka annak, hogy Gellérték meg
gyilkolták embertelen módon a szeren 
csétlen Német Istvánt Erre nézve a gyil
kosok megtagadnak minden felvilágosiiást.

Az okol, amiért megölték azt az em
bert, — a lettesek nem aiu ják el.

• így hát mindinkább megerősödést
nyer az a föltevés, hog\ Nemeinél rnegö 
letése alkalmával nagy mennyiségű hamispenz 
lehetett és azt vettek el tőle es azon osz
tozkodtak. — A hamis pénzeket a gyilkos 
gazdák elég könnyen forgalomba hozhat- 

í ták, mert folyton vásárokra jártak pest- 
megyében es jószágokat vetlek

Valószínű, hogy a múlt években 
a Duna Tisza közén nagy számban el
terjedt 50 es 100 koronások az ö kezeik
ből került forgalomba

Most tehat azt keresik nagy erély- 
lyel, hogy a meggyilkolt Német István 
kikkel érintkezett akár a lakóhely én Monor 
tájékán, akar p dig egyebütt, mert ennek 
felderítése u án valószínűleg egy nagysza 
básu, jól szel vezeti pénzhamisító bandáról 
hullta le a lepel.

G *1 lért Imréné állapota már javult. 
Gyermekáldás előtt all és a felfedő 

zett bűn, az elfogatás stb. felett átélt iz
galmak döntöttek ágyba. Eddig Izsákon 
feküdi betegen sógorának Hörcsögék há
zában. Vasárnap kiment Oigoványra, a 
saját tanyájára, ahol most gazda nélkül, 
minden a legnagyobb rendetlenségben áll. 
A négy apró gyermek, közül hármat el
vittek a rokonok a beteg asszonytól.

Derekas munkát végezett az izsáki 
és orgovány i csendőrség, az érdem oroszlán 
része a négy évvel ezelőtt elkövetőit gya 
lázatos bűntény felderítésében az izsáki 
csendőrséget illeti.

Ugyanis, amikor Gellért Imrétől Dj- 
deki Lajos az izsáki piacon követelte a 
cselédkönyvét és a 20 korona bérét, Gél 
lért szidalmakkal felelt. Ebből hangos szó 
váltás keletkezett. Gellért a piacon állt, 
Dodicki pedig a községháza előtt a korlát 
fáján ült. Ilyen távolságból beszélgettek 
keresztül az u cán nagy hangon, károm
kodással vegyest. Ekkor mondta Gél 
I é r t Imre:

— Gyere ki gazember a tanyámra, 
majd megfizetek !

Mire Dedicki azt felelte:
— Talán hogy úgy járjak, mint a 

Német István ? Majd kimegyek én, de két 
csendőrrel!

Ezt sokan hallották, köztük Szél 
Sámuel községi bíró, V a r g a János gazda
ember és sokan mások.

Az ásatásokat nagy körültekintéssel 
Da rá n y i Sándor, Burka Ferenc izsáki, 
Fekete G za, S o ó s Gábor orgoványi 
esendői őrsvezetők végezték.

Ezeknek köszönhető a hulla feltalá
lása is. Az izsáki esendői ség érdeme még 
külön, hogy a lettesek fogságba kerültek.

A gyilkosság helyszíni rajza.
A helyszínen járt tudósítónk Gellért 

Imre tanyáját, ahol az állatias gyilkosság 
történt, az alábbi rajzban vázolja:

A rajz felső, jobb oldalán látható 
kőris-fa alatt találta az izsáki c-endőrség 
azt a véres homokot és a vérrel befecs
kendezett maltert, amit a gyilkosok a ta 
nya épület pincéjében elkövetett gyilkosság 
helyéről napok múlva felhozlak, azután 
pedig elásták oda a fa tövébe.

A raj/ban látható a pince is. Ott 
történt a borzalmas bűntény. Oda lökték 
le a gyilkosok az áldozatot, azután annak 
az ajtajából lőtték le fegyverrel, majd pe
dig mikor már a halálra szánt ember ma
gánkívül volt a lövésektől és a félelemtől, 
lemet'tek hozzá és egy fejszével, a másik 
egy szekercévfd agyonverte

Az istáiéban Dedicki Lajos fő tanú 
tartózkodott. O.t hallgatta ki a gyilkosok 
beszélgetését.

Ac'l Mária pedig az istáló felett 
levő széna padlásra húzódott, mert a szo
bából kiváncsiskodása miatt ki kergetlek. 
Ezekről a helyekről nézték végig a korona 
tanuk a véres bűncselekményt.

A kereszttel (f) jelzett helyen talál* 
ták meg a csendőrök Német István telje 
8en oszlásnak indult hulláját

Anyakönyvi kivonat.
1908 évi szeptember 14-én

Születések. Fazekas Már ref., Mészá
ros Mihály rk., Révész Kihály rk., Juhász 
Sándor rk., Sárközi Ilona ref , Földvári 
Rozália rk , Bognár Mária rk., Tanú An 
tál rk., Szívós Ilona rk., Sebestyén halva 
születeti fin rk. Kerekes Julianna rk , 
Sztolárik László ik., Borboly László rk., 
Szantho Juliánná rk., Molnár Erzsébet rk.

Halálozások. Halmai Margit rk. 7 
hónapos, Virág Matild rk. 3 hónapos, 
Nagy István rk. 19 hónapos, Fazekas 
László ref. 46 éves, Özv. Varga Józsefné 
Boda Mária ref. 92 éves, Agárdi István 
rk 13 napos, Szabó László rk. 9 napos, 
Tormási István rk 4 hónapos.

Házasságot kötöttek. Oláh Bertalan 
Kálmán B)la rk. Geiger Erzsébet Mária 
Anna rk Pető Sándor ref Prikkel Maria ref. 
Molnár Máté rk. Kiss Anna rk.

Jó száraz szalmát szállít a kecs
keméti vagy bármely vasút állomásra 
bármily mennyiségben métermázsáját 
3 korona 60 fillértől 4 korona 20 fillérig 
Groszhausz Károly kereskedő, Nagykő 
rÖSÖn. 7029-3-3

CSARNOK.
Hogyan foglaltak el Boszniát?

Visszaemlékezés a .10 éves ó forduló alkalmából.
— Irta — 11

Zilier Adolf, az okupácló idején Mollinéry ezredbali azaka*sv«z«té.

Ezután folyt tovább az elkeseredett 
here, mert a felkelőknek kitűnő állásuk 
volt. A felkelők a várból folytonosan 
ágyúkkal tüzellek ránk, amit a velünk 
volt két kis hegyi ágyú viszonzotl. Később 
tábori tüzéreink is segítségünkre voltak, 
amennyiben az országútiéi a vár falát észak
ról kezdték ostromolni.

A leghevesebb harc közt dandár,- 
paranesnokomtól azon parancsot kaptam, 
hogy menjek és keressem fel „Drégeru 
ezredest (saját ezredesemet) és ha meg
találtam mondjam neki, hogy a csapatok 
balszárnyát vezesse. Ezen parancs vétele 
után azonnal elindultam fűrű golyózápor 
közt felkeresni ezredesemet. Kerestem őt 
hegyen, völgyben, bokrok között, de nem 
tudtam sehol sem feltalálni. Félóra múlva 
visszatértem és jelentést lettem eredmény
telen küdetésemröl.

10 óra tájban a tűzvonalákból jelen
tések érkeztek a dandárparancsnokhoz, 
hogy a töltények már nagyon is fogytán 
vannak és hogy azokat sürgősen pótolni 
kell, sőt már a hálunk mögött működött 
kél kis hegyi ágyú lövegei is fogytán voltak 
E jelentések borzasztó zavart és lehan- 
gollságot okoztak, mert már észre lehetett 
venni, hogy a fegyverek alig alig működnek. 
Veszteni való idő nem volt, mert már a 
felkelők is észrevették csüggedésünket. A 
dandárnak rögtön elrendelte, hogy a küldönc 
altisztek menjenek be a lűzvonalba és 
vegyék el a halottaktól és sebesültektől 
a töltényeket és osszák ki a legénység 
közölt. Ez nem valami kellemes mulatság 
volt, mert mint küldönc folytonosan ki 
voltam téve az ellenséges golyóknak, mivel
hogy fedve sohasem voltam.

A parancsot tehát teljesíteni kellett. 
Mi küldönc altisztek azonnal berohamtunk 
a lűzvonalba, elszediük a halottak és 
sebesültektől a töltényeket (sajnos, már 
akkor veszteségünk elég nagy volt) és 
annyi töltényhez jutottunk, hogy azok 
még a tartalék töltények megérkeztek ele
gendő volt.

11 óra körül megérkeztek a tartalék 
töltények és ezekkel együtt a két kis h gyi 
ágyúhoz szükséges lövegok is. A töltények 
megérkezte újabban egy kis mulatságot 
okozott nekünk küldönc altiszteknek, mi 
abból állt, hogy megrakodtunk az érkezett 
töltényekkel és újra bevonultunk a lüz- 
vonalba és elláttuk a legénységet egész 
napra való töltényekkel. E'.után gyors in 
visszatértü ik és eljárásunkról a dandár- 
noknak jelentést teltünk.

A kiosztott töltények a legénységbe 
új életet öntöttek, de különösen, mikora 
hálunk mögött a két kis hegyi ágyúk 
megkezdték működésüket.

Ezután ropogtak a puskák az ágyúk 
bömböllek, a tábori tüzérek gyújtó lővegö 
két bocsájtottak a városba a házak tete
jére, miáltal a háztetők kigyulladtak, a 
füstfeilegektől látni alig lehetett és a 
csapatok fedve a tüzérek tüzelése által 
folyón előrenyomultak.

Azon látvány pedig amint csapataink 
minden oldalról előre nyomultak és a fő
várost kezdték bekeríteni, gyönyörű volt.

Midőn L“maics dandárnok látta, hogy 
csapataink a kiosztott töltényekkel dere- 
kassnn működnek, gondolt egyet és a kür
tösöket ismét magához rendelte és rohimot 
fúvatott. A csapatok előre rohanlak és a 
felkelőket állásukból ismét elűzték.

E roham közt egy vadász százados 
fellelkesülve a Mollináryak előre rohaná* 
sától, olkiáltotta magát, hogy „éljonek 
a Mollináry ak!“ De a szegénynek ezen 
éljen kiállása torkára forrt, mert éppen 
akkor dördült el a várban egy ágyú, a 
kilőtt löveg a századost fején találta és 
azt szétzúzta.
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Eladó ház
IV. tized, Öz-utca 155. számú ház. 

mely all 5 szoba, 2 konyha, 3 kantra, 
éléskamra es pincéből, jó kuttal, ked
vező fizetési feltételekkel, szabadkézből 
eladó. Értekezhetni ugyanott a tulajdo- 
nossal. 7031—6—3

c^r Húsár-leszállítás.-^

Kiadó urllakás.
A postaépületben, a színház átellenében 
levő első emeleti erkélyes lakás, mely 
áll 4 szoba, előszoba, konyha, stb., a 
szobák parkettás és szép modern vil
lanycsillárokkal vannak ellátva, ez ÓV 
november elsejére átadó. — Bővebbet 
Sípos Miklós es Ferenc cég üzletében, 
Casino épület. *030—6—3

Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy a piacon Szupuka György husmérő 
sátorával szemben mérem a húst és ottan a húsárakat, a mai naptól kezdve, 

leszállítottam és pedig:
I. rendű marhahús sütni való krajcár kilója,
Marhahús levesnek való krajcár kilója,
Pörköltnek való ^3:^3 krajcár kilója.

Aki 5 Isilót vesz egyszerre, areng'ed.mén.y'ben részesül.
Szives pártfogást kérve, vagyok tisztelettel:

Tanczos 3"ános
mészáros mester, piaci husmérő.

Tanulóleányok varróműhelyünkben felvétetnek.
KSIelcIcS bor.

Kitűnő minőségű, saját termésű 

150 hektó kadarka bor 
agyütt vagy kisebb-nagyobb mennyi
ségben eladó. XI. tized, Akácfa-utca 
6991 22. szám alatt. 6—5

Eladó vendégfogadó.
I. tized, Honvéd tér 33. sz. alatt 

egy jóforgalmu vendégfogadó igen ked
vező fizetési feltételek mellett azonnal 
eladó. — hol a vendéglőhelyiségeken 
kívül 36 lóra való istálló és nagy udvar 
is van. Tudakozódni lehet ugyanott. 7041

A város központján 
egyszobás lakást, 

esetleg egy előszobával 
nov. elsejére keresek.

Cim a kiadóhivatalban.

varrógépe^
az állványokban golyós-csapágyakkal 

legszebb varrásra.
hímzésre és stoppolásra kiválóan alkalmasak.

..... Egyedüli raktár : ZZZZZZXZZZZ

Téby Lajos mechanikusnál, ahol
az eredeti amerikai

Wheeler &Wilson varrógépek is kaphatók 
^Kecskemét, Beretvas - szállodával szemben. 

III. tized. Kohary utca 194. sz.

Az ősz közeledtével.

aki Jó es olesó eipöt akar
az keresse fel ^az keresse fel

<3

®rr Kiadó ~»a 
boltbelyiség és lakás.

Néhai Schwarz Ignác ur házában, 
Széchenyi-tér 15. szám alatt egy három 
SZOba, konyha és mellékhelyiséggel el
látott utcai úri lakas november elsejére 
kiadó. Ugyancsak azonnal kiadó a két 
templom kozott, ezelőtt tejcsarnoknak 
használt bolthelyiseg. Értekezni lehet a 
körösi-utcai tejcsarnokban, avagy tele
fonon (78. sz.) Szemerei Gézával. 7044 1

Szabó Lajos czipészm ester 
Kecskemét Nagykőrösi utca 17. számú, saját hazában levő, 

kizárólag sajit készítés ti úri-, női- es gyermekcipő raktárát.
Különösen figyelmébe ajánlom un. é. közönségnek, h<»gy >i raktáromon levő 

czipfík elsőrendű anyagból, saját műhelyemben és felügyeletem alatt készülnek.
Nem tévesztendők össze más cégekkel, kik a jóhiszemű közön

ségnek honi, hazai vagy saját gyáitmány cim alatt külföldi gyárakban 
készült rongy és papírból összetákolt cipőket árulnak.

Szabott arak.!
Legjobb cipőkrémek és gummisarkok raktára.

Állandó mübútor-kiállitás megnyitása!
Annak bebizonyítására, hogy városunk mélyen tisztelt közönsége jobb, finomabb és művészies kivitelű 

bútorait a helybeli asztalos iparosoknál is beszerezheti, műhelyemben több rendbeli, rendkívüli finom bútorokat 
készítettem és ezen bútorokból üzletemben Kecskeméten. VII. tized, Katona József-utca 72. szám alatt 

állandó műbútor-kiállitást
rendeztem, melyet augusztus 30 ától kezdődőleg van szerencsém megnyitni és annak szives megtekintésére 
varosunk érdeklődd közönségét tisztelettel meghívni A kiállítás bárki által díjtalanul mindennap délelőtt 

délután 3 órától óig megtekinthető. Számos látogatást és szives pártolást kérve, vagyok10 órától 12 ig,

hazafias üdvözlettel:
Csorba arton asztalosmester.

Nyomatott a kiadótulajdonos: Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénj társaság könyvnyomdájában.




